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Preface

This book you are reading right now has so far sold 1.6
million copies in the United States, South Korea and Japan, but
it was regrettable that the Chinese-speaking people could not
have benefited from these books due to non-existence of a
Chinese edition. Therefore, as the author of the books, | am
very happy that Classic Communications has finally published a
Chinese version of Everyday American English.

| have written these six volumes over a period of twenty
years maostly from my own experience of living in the United
States as an immigrant. When | first arrived in America as a
graduate student, | had no difficulty understanding written Eng-
lish and was pretty good at writing English, but | had a little
problem speaking conversational English.

The hardest thing for me was to understand English spo-
ken by Americans. The reason was that | was not accustomed
to the way they pronounced certain words and | was not famil-
iar with many of the idioms and colloquialisms they used every
day going about their lives.

So, every time | heard Americans use idioms or informal
expressions | had not known before, | wrote them down, mem-




orized them and used them myself when | conversed with na-
tive English-speakers. And | taught them to Korean immigrants
living in the United States by writing a daily column in the Ko-
rean language newspapers. The coilumn became an instant suc-
cess and still continues to be after 25 years. | began to publish
what | wrote in my column in book form and that was how the
Everyday American English series came into being.

In 1995, ALC, a famous publishing company in Tokyo, translated
Everyday American English into Japanese and a quarter million
copies have been printed since.Had it not been for the
decade-long economic slowdown in Japan, the number of print-
ed copies could have topped a million in Japan alone.| have
high expectations for the Chinese edition because | am certain
that the Chinese-speaking people will be as much satisfied with

my books as the Koreans and Japanese who have already read
them.

Howard W. Y. Joh.
April, 2001,

Washington, D. C.
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Look on the bright side.
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You got me.
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it couldn’t be worse.
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I’ m afraid not.
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I’'m sick and tired of it.
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Don’t make me laugh.

MANRR S o

That was close!
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You bet.
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It's no picnic.
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Don’t get me wrong.
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I’'m positive.
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Period!

AHEZGR!

Serves him right!
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That’ s 100 much.
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